
BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT -
BROWNING BAR/BLR LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. The channel in the center reduces the overall mass
of the mount. Also, in many cases, it will not obstruct usage of factory iron sights.
EGW one-piece scope mounts are the obvious choice for hunters and tactical
shooters alike. EGW machines these in their shop using one of their machining
centers. After machining, the mounts are tumbled, sand blasted, and Type III
anodized for long lasting durability. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). Recommend: 0 MOA -
if shooting 0-500 yards 20 MOA - if shooting 500-1000 yards When zeroing your
rifle with a 20 MOA mount, EGW recommends zeroing at 200 yards. The entire
mount and accessories (from the mounting screws and wrench down to the
packaging) are made in the USA. This Mount Fits: Browning BAR (all calibers)
Browning BLR Long Action Browning BLR Takedown Browning BPR Browning
Short Trac Benelli R1* (see below) This Mount Does Not Fit: Browning BAR MK3
DBM - This rifle has integrated picatinny style rails that are not removable In
October 2019 the overall length of this mount was changed from 5.488"" to
5.094"" to accomodate takedown models.  If you purchase a mount from a third
party seller there is a chance it may be older and not fit your takedown. *This
mount will fit the Benelli R1 Rifles. It will cover the middle hole on their action, but
will use the front and back pairs.   ***This mount does not fit the BAR ShortTrac
Hog Stalker. EGW does not have a mount that works with this application. EGW
has found that older model BLRs may use the long action rail despite the caliber.
Please measure your hole spacing to confirm.

Attributes

Name: BROWNING BAR/BLR LA 1-PIECE PICATINNY BASE 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000768
Mfr. No.: 81029
Action Type: Long
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Browning
Material: Aluminum
Model: BLR,BAR
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm
UPC: 841370114139

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die BROWNING BAR / BLR
LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir eine sichere und zuverlässige Montage deines
Zielfernrohrs zu bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt
sicher und effektiv nutzt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Montage nur mit kompatiblen Waffen verwendest.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile in gutem Zustand sind und keine Beschädigungen aufweisen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Handhabung.
Befolge alle örtlichen Gesetze und Vorschriften beim Gebrauch des Produkts.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Montage ausschließlich für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Achte darauf, dass die Montage korrekt und fest installiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeide den Einsatz der Montage bei extremen Wetterbedingungen, die die Funktion beeinträchtigen
könnten.
Bei Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung solltest du die Montage sofort nicht mehr verwenden und
gegebenenfalls ersetzen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels und eines Schraubenschlüssels.
Reinige die Oberfläche des Empfängers, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Montage der PicatinnySchiene:

Miss den Lochabstand in deinem Empfänger, um sicherzustellen, dass er mit den veröffentlichten
Abmessungen übereinstimmt.
Positioniere die PicatinnySchiene auf dem Empfänger und richte sie aus.
Ziehe die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Trage einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern (Loctite wird
separat verkauft).

Zielmontage:

Befestige die Zielfernrohrringe an der PicatinnySchiene.
Stelle sicher, dass die Ringe sicher und fest sitzen.

Nullstellen des Gewehrs:

Wenn du eine 20 MOAMontage verwendest, empfiehlt es sich, auf 200 Yards zu nullen.
Überprüfe regelmäßig die Einstellungen und die Festigkeit der Montage.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Montage und alle Verpackungsmaterialien entsprechend den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achte darauf, dass du keine Teile in die Umwelt entlässt, die schädlich sein könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem du das Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine
schnelle und effektive Unterstützung zu erhalten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Nutzung und Handhabung der BROWNING
BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT zu gewährleisten. Halte dich an die Anweisungen und
sei verantwortungsbewusst im Umgang mit deinem Produkt.



BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the BROWNING BAR / BLR Long Action HD Picatinny Scope Mount. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your product performs safely and effectively. Please
read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Only use this mount with firearms that are in good working condition.
Inspect the mount regularly for any signs of wear or damage.
Keep the mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always confirm that the hole spacing in your receiver matches the specifications provided by EGW.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when installing the mount.
Use a drip of blue Loctite (sold separately) to secure screws, but ensure that it does not interfere with any
moving parts.
Be cautious when zeroing your rifle, particularly with a 20 MOA mount; zero at 200 yards for optimal
performance.
Avoid using the mount with incompatible firearms like the Browning BAR MK3 DBM and the BAR ShortTrac
Hog Stalker, as these may pose safety risks.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and the appropriate screws.
Ensure that the workspace is clean and free of obstructions.

Mounting the Scope:

Measure the hole spacing in your receiver to confirm compatibility.
Position the mount on the receiver, aligning the holes.
Insert screws into the mount holes and handtighten them.

Securing the Mount:

Using a torque wrench, tighten the screws to a maximum of 20 inch lbs.
Apply a drip of blue Loctite to each screw for added security, ensuring that it does not interfere with any
moving parts.

Attaching the Scope:

Follow the scope manufacturer's instructions for attaching the scope to the mount.
Ensure that the scope is securely fastened before use.

Zeroing the Rifle:

With a 20 MOA mount, zero your rifle at 200 yards for optimal accuracy.
Make adjustments as necessary based on shooting conditions and preferences.

PostInstallation Check:

Inspect the mount and scope for stability and security before each use.
Conduct regular checks for any signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the mount becomes damaged or unusable, contact local waste management services for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's website or
contact the designated support channels.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your BROWNING BAR / BLR
Long Action HD Picatinny Scope Mount. Always prioritize safety and compliance with local regulations when handling
firearms and accessories.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour le
Montage de Lunette EGW Browning BAR/BLR Long
Action HD Picatinny

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette EGW Browning BAR/BLR Long Action HD Picatinny. Ce guide est conçu
pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le montage.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le montage est compatible avec votre arme à feu avant de l'installer.
Ne dépassez pas le couple recommandé lors de l'installation (20 pouceslbs) pour éviter d'endommager le
matériel.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis de montage pour assurer une fixation sécurisée.
Vérifiez régulièrement l'état de votre montage et de vos accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne modifiez pas le montage ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité et la
fonctionnalité.
Gardez le montage hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas avec un montage qui ne s'adapte pas à votre modèle d'arme. Vérifiez la compatibilité avec :

Browning BAR (tous calibres)
Browning BLR Long Action
Browning BLR Takedown
Browning BPR
Browning Short Trac
Benelli R1 (voir les spécifications)

Évitez d'utiliser le montage sur des modèles qui ne sont pas compatibles, tels que :
Browning BAR MK3 DBM
BAR ShortTrac Hog Stalker

Ne tirez pas à des distances pour lesquelles le montage n'est pas conçu. Par exemple, utilisez 0 MOA pour
des tirs de 0 à 500 yards et 20 MOA pour des tirs de 500 à 1000 yards.
Lorsque vous réglez votre carabine avec un montage de 20 MOA, EGW recommande de régler à 200 yards
pour une précision optimale.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous : Avant d'installer le montage, mesurez l'espacement des trous dans votre
récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions publiées.
Installation du montage :

Placez le montage sur le récepteur de votre arme.
Alignez les vis avec les trous de montage.
Utilisez un tournevis approprié pour serrer les vis à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis pour assurer une fixation sécurisée.

Vérification de l'installation :
Une fois installé, vérifiez que le montage est solidement fixé et qu'il n'y a pas de mouvement.
Testez le montage avec votre lunette pour vous assurer qu'il est correctement aligné.

Instructions de Mise au Rebut



Lorsque vous n'avez plus besoin du montage, assurezvous de le mettre au rebut de manière responsable.
Ne jetez pas le montage dans les déchets ménagers. Consultez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en aluminium.
Si le montage est endommagé, contactez un professionnel pour obtenir des conseils sur la manière de le
mettre au rebut en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour des questions de sécurité ou des préoccupations concernant le montage, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les détails de votre achat à
portée de main.

En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre
montage de lunette EGW Browning BAR/BLR Long Action HD Picatinny. Merci de votre attention et de votre
engagement envers la sécurité.
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Guida alla Sicurezza per il Supporto Picatinny EGW
Browning BAR/BLR Long Action

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW Browning BAR/BLR Long Action. Questa guida fornisce
informazioni importanti sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto, in conformità con le normative europee
sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta danni visibili o se non è installato correttamente.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando installi il supporto, utilizza sempre gli strumenti appropriati e segui le istruzioni di installazione.
Applica la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilbs e utilizza una goccia di loctite blu per garantire
una connessione sicura (loctite venduto separatamente).
Non tentare di modificare o adattare il supporto in alcun modo.
Se hai dubbi sull'installazione, contatta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurazione dei Fori: Prima di procedere, misurare la distanza dei fori nel ricevitore per confermare che
corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Posizionamento del Supporto: Posizionare il supporto sulla parte superiore del ricevitore, allineando i fori
del supporto con quelli del ricevitore.
Fissaggio: Utilizzare i bulloni di montaggio forniti per fissare il supporto. Assicurati che siano serrati
correttamente.
Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che il supporto sia stabile e non si muova.
Zerare il Fucile: Se utilizzi un supporto da 20 MOA, EGW consiglia di azzerare il fucile a 200 yard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il supporto, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento
corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare un punto di
assistenza locale. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza il supporto Picatinny EGW Browning BAR/BLR Long Action. Segui
queste linee guida per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei
prodotti, visita la piattaforma di Safety Gate dell'Unione Europea.
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Instrukcja bezpieczeństwa produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu EGW Browning BAR/BLR Long Action HD Picatinny. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz instalacji produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne korzystanie z montażu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj montażu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj montaż pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest odpowiednio dopasowany do Twojego modelu broni.
Zawsze stosuj zalecany moment obrotowy 20 cali funtów przy instalacji.
Użyj kropli niebieskiego Loctite, aby zabezpieczyć śruby (Loctite sprzedawany oddzielnie).
Jeśli zamierzasz strzelać na większe odległości, upewnij się, że wybrałeś odpowiednią wersję montażu (0
MOA lub 20 MOA).
Zawsze sprawdzaj, czy montaż nie koliduje z fabrycznymi celownikami mechanicznymi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zmierz odległość między otworami w receiverze, aby upewnić się, że montaż jest zgodny z wymiarami.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do śrub montażowych.

Instalacja

Umieść montaż na receiverze broni.
Użyj śrub montażowych do przymocowania montażu do receivera.
Zastosuj moment obrotowy 20 cali funtów do śrub.
Nałóż kroplę niebieskiego Loctite na śruby montażowe, aby je zabezpieczyć.

Użytkowanie

Po zamontowaniu celownika, sprawdź, czy jest stabilny i dobrze dopasowany.
Zeruj broń na odpowiedniej odległości w zależności od zastosowanego montażu (0 MOA lub 20 MOA).
Regularnie kontroluj montaż i celownik przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie i wszelkie materiały, które nie są już potrzebne, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony. Skontaktuj się z lokalnym punktem
zbiórki, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Przestrzeganie powyższych zasad i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie montażu EGW Browning
BAR/BLR Long Action HD Picatinny. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór naszego
produktu i życzymy udanych strzałów!
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BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY
SCOPE MOUNT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä
ohje auttaa sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa kiväärissäsi.
Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja kunnossa ennen asennusta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kiinnitys on asennettu oikein ennen ampumista.
Käytä suojavarusteita, kuten silmäsuojia ja kuulonsuojaimia, ampumisen aikana.
Tarkista, että kiinnitys ei estä tehtaan valmistamien avotähtäinten käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Mittaaminen

Suosittelemme mittaamaan reiän välin vastaanottimessasi varmistaaksesi, että se vastaa EGW:n
julkaisemia mittoja.

Asennus

Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä asennuksessa.
Lisää tipan sinistä loctitea kiinnityspultteihin (loctite myydään erikseen).

Nollaaminen

Suositus nollaamiseen:
0 MOA jos ammutaan 0500 jaardia
20 MOA jos ammutaan 5001000 jaardia

Kun nollaat kivääriäsi 20 MOA kiinnityksellä, EGW suosittelee nollaamista 200 jaardissa.

Yhteensopivuus

Tämä kiinnitys sopii seuraaviin malleihin:
Browning BAR (kaikki kaliiperit)
Browning BLR Pitkä toiminta
Browning BLR Taitettava
Browning BPR
Browning Short Trac
Benelli R1 (katso alla)

Tämä kiinnitys ei sovi:
Browning BAR MK3 DBM Tässä kiväärissä on integroitu picatinnytyylinen kiskot, joita ei voi
irrottaa.
BAR ShortTrac Hog Stalker mallille. EGW:llä ei ole kiinnitystä, joka toimisi tämän sovelluksen
kanssa.

Hävittämisohjeet



Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina.

Huomioitavaa
Tuote on valmistettu Yhdysvalloissa, ja kaikki osat ovat huolellisesti testattuja ja laadukkaita.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallista käyttää.

Kiitos, että valitsit BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för BROWNING BAR / BLR
LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt BROWNING BAR / BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT från EGW. Denna
produkt är utformad för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten och andra tillbehör på ditt gevär. För att
säkerställa säker användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Om du upptäcker några problem, avbryt
användningen och kontakta en professionell tekniker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Följ lokala lagar och förordningar när du använder och förvarar ditt gevär och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fästet är korrekt installerat och att alla skruvar är åtdragna innan du använder geväret.
Använd alltid en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de sitter ordentligt.
Nollställ alltid ditt gevär på en säker och kontrollerad plats. Följ EGW:s rekommendationer för nollställning
beroende på vilken typ av fäste du använder (0 MOA eller 20 MOA).
Använd inte produkten om den är skadad eller om det finns tecken på brister i materialet.

Instruktioner för installation och användning

Mät avståndet mellan hålen i din mottagare för att säkerställa att det matchar de angivna dimensionerna.
Montera fästet enligt följande steg:

Placera fästet på mottagaren så att hålen överensstämmer.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa fästet på plats.
Dra åt skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs.
Tillämpa en droppe blå Loctite på varje skruv.

Installera kikarsiktet eller andra tillbehör enligt tillverkarens anvisningar.
Nollställ geväret på en säker plats:

För 0 MOAfästen, nollställ vid 200 yards.
För 20 MOAfästen, följ EGW:s rekommendationer för nollställning beroende på avstånd.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera produkten på ett miljövänligt sätt enligt lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det är
viktigt att ha en kontaktpunkt för att säkerställa att alla säkerhetsfrågor kan hanteras snabbt och effektivt.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av BROWNING BAR
/ BLR LONG ACTION HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar vid
användning av dina gevärstillbehör.
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Návod pro bezpečné používání montáže EGW
Browning BAR/BLR Long Action HD Picatinny Scope
Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Browning BAR/BLR Long Action HD Picatinny Scope Mount. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé uchycení pro vaše optické zařízení. Prosím, přečtěte
si tento návod pečlivě a dodržujte všechny pokyny pro zajištění bezpečného používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je montáž kompatibilní s vaším modelem pušky.
Před použitím montáže se ujistěte, že jsou všechny šrouby správně utaženy.
Při montáži a demontáži dodržujte pokyny výrobce a používejte vhodné nástroje.
Nikdy nepoužívejte montáž, pokud je poškozená nebo má viditelné vady.
Udržujte montáž a optické zařízení v čistotě a suchu.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nastavování pušky s 20 MOA montáží doporučujeme nastavit na 200 yardů.
Při montáži se ujistěte, že je montáž umístěna na správném místě a že se nedotýká žádných pohyblivých
částí pušky.
Používejte pouze doporučené utahovací momenty (20 palcových liber) a modrý Loctite pro zajištění šroubů.
Při používání pušky buďte obezřetní a dodržujte všechny bezpečnostní postupy pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití

Změřte vzdálenost otvorů ve vašem přijímači, abyste potvrdili, že odpovídají zveřejněným rozměrům.
Umístěte montáž na Picatinny lištu a ujistěte se, že je správně zarovnána.
Upevněte montáž pomocí dodaných šroubů a utáhněte je na doporučený moment.
Nainstalujte optické zařízení podle pokynů výrobce optiky.
Zkontrolujte, zda je vše správně namontováno a zda se nic nepohybuje.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy pro likvidaci elektronického
odpadu.
Nevyhazujte montáž do běžného odpadu. Zajistěte, aby byla zpracována ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě dotazů nebo problémů se vztahem k bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně modelu a sériového
čísla.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montáže EGW Browning BAR/BLR
Long Action HD Picatinny Scope Mount.


